Елена Петровна Тарасенко

Елена Ординарцева-Тарасенко

(псевдоним)

член Союза Писателей России

член Союза Журналистов 

г. Москвы

дом.8-499- 900- 49- 17

сот.8-965-141-52-86

e-mail: repot53@mail.ru
Адрес: 127591 г. Москва 

Дубнинская ул. д.36 к.1 кв.4

Карлик Нос

 Пьеса для детей по мотивам одноименной сказки В.Гауфа

Действующие лица:

Яков

Мать Якова – жена сапожника

Отец Якова - сапожник

Торговка

Торговец

Прохожий

Старуха – колдунья

Её слуги: белки, морские свинки

Главный смотритель дворца

Смотритель по кухне

Прислуги

Придворные

Герцог

Князь – гость другой страны

Гусыня

Ведущий                      





Из уст в уста передавалась




Всем эта сказка, 




К нам в сновидениях являлась




В волшебных красках –




И мудрости полна порой,




Она запомнится тобой.

             

Когда-то жил один сапожник,




С утра до вечера в трудах:


 




Чинил ботинки и сапожки,




Кипело всё в его руках.








Его жена с утра на рынке –  




Она торгует целый день:




Товар разложит по корзинкам,







Прилавок сделает красивым.








Сын Яков с нею рядом.









Улыбкой, тёплым взглядом








Они приветствуют людей.





1 действие






1 акт

Рынок. Шум торговли. Мальчик помогает маме зазывать покупателей.

Яков


Подходите, покупайте




Абрикосы, груши!




Пробуйте и угощайтесь,




Не найдёте лучше!




Вот кочан капустный,




Сочный, спелый, вкусный.




Ароматные коренья 




Овощей и разных трав. 




Цены всем на удивленье!




Что желаешь, выбирай!

Торговка


Красавец, хоть куда!

Обращается к матери Якова





Любуюсь им всегда.





Помощник, то что надо,

  



Таким гордиться надо.





2 акт

Мимо проходит старушка в нищенском одеянии, очень страшное уродливое существо с длинным носом, еле передвигаясь, и хромая, опирается на палку. 

Старуха

Вот, наконец-то, я пришла.




Как это было трудно.




Торговля зелени полна.




Найду ли, что мне нужно?


Мать Якова


Отчего этой старухи





Не видала раньше я?

Торговка


Знаю только, ходят слухи:





В двадцать лет – и только раз





К нам является она.





Странная, поверьте, очень.









Берегитесь её сглаз.





По всему колдунья, точно.

Старуха подходит к прилавку, где торгуют Яков с матерью и начинает рыться во всём, что видит. То она суёт свой нос в зелень, то своими безобразными грязными пальцами перебирает всё подряд. 

Старуха


Какой товар у вас дурной 





И скверная капуста.




 
Коренья? Ох, не густо.

Яков



Да, не тряси так головой, 





А если упадёт она.





Ведь шея тонкая твоя,









Точь-в-точь, как кочерыжка,








Её не сможет удержать.

Старуха


Ты, не воспитанный мальчишка.





Чего тебе мне пожелать?





Без шеи станешь ты





За грубости свои.

Яков



Повсюду длинный нос суёшь





И пальцы грязные свои.





Сама всё это не возьмёшь, 





А купит, кто теперь – скажи?

Старуха


Твой станет нос похож на мой.





Ты сам того желаешь.





Тебе не нравлюсь я, постой,





Ты, горюшка узнаешь!

Мать Якова


К чему, несёте этот вздор?





Оставьте, наконец, ваш спор.

Обращается к старухе. 





Что нужно, то берите,





Скорей и уходите.





Всех покупателей моих, 





Вы, разогнали, точно,





Пугаете нарочно





И неспроста Вы их.




Старуха


Пять кочанов возьму с собой.





Но как я их снесу домой?


     





Пусть мне поможет Ваш сынок.





Я благодарна, буду в прок.

Яков



Нет, мама, я боюсь её.

Мама Якова

Она стара, ей тяжело.

Яков берёт сумку старушки, и они уходят. 






3 акт

Смена декораций.

В доме у колдуньи.

Старуха


Вот, наконец, мы и пришли. 

Открывается дверь, и заходит вслед за старухой мальчик. Он в изумлении смотрит на всё, что окружает его.

Мальчик


Что такое? Где я право?





Словно во дворец попал.






Пол блестит себе на славу.





Он, как будто из зеркал.





Кто рассказал, не поверил бы – 





Мебель из лучшего дерева:





Кресла, шкафы и диваны,





Стулья, столы и кровати –





Всё для особой знати.





Кухня и ванна,





Из мрамора и драгоценного камня.







Золотом и серебром





Разукрашен этот дом.





4 акт

Старуха   


Слуги, слуги! Все ко мне!





Туфли принесите,





Плащ с меня снимите.

Она берёт свисток и свистит в него, зазывая слуг. Морские свинки помогают старухе снять плащ и обувь. Старуха отбрасывает в сторону палку и начинает бегать по комнате.

Яков


          Она и вовсе не хромая,





И странный у неё наряд.





К чему весь этот маскарад?







Никак колдунья злая!

Старуха


Присядь и отдохни с дороги





Здесь на диванчике немного.





Мой мальчик, за твои услуги





Тебя я угощу.  Ко мне явитесь, слуги.

Старуха снова свистит в свисток.





5 акт

Являются белки в передниках, держа в руках кастрюли, половники, ложки.  





Вы белки-поварята, готовьте 



                                                           








угощенье.





В корзине и капуста, и разные         











коренья.




Колдунья обращается к Якову.





Отведаешь ты супчика, какого не 











видал.





Ах, пальчики оближешь! Ты даже 










мечтал.
 

Белки-поварята, танцуя, поют песню.


 1куплет:


Поварята мы -  чистюли,





Всё у нас на месте.





Сковородки и кастрюли,





Ложки, вилки - вместе.

Припев:


Вари, варим мы обед.





Мастерицы, хоть куда!








Не откроем свой секрет,





Никому и никогда!


2куплет:

          Вот капуста и морковка,





Лук, укроп, картошка, 





С нами ловкость и сноровка





И уменье тоже.

Припев:

3куплет:


Пробу снимет и досолит,





Повар самый главный.









Нас забыть мы не позволим,





Угостим на славу.

Припев:

Старуха

Суп готов, прошу к столу.




Я сама его налью.





Она с тарелкой отходит в сторону и кладёт в неё травку.



Я, негодяя проучу,




Смеяться надо мной!









В тарелку травки колдовской




Пока не видит, подложу,




И всё, конечно, для того,




Чтобы заколдовать его.




Кушай, не стесняйся,




Милый, поправляйся.

Яков


Не ел такого никогда.




Прекраснейшее блюдо!




А аромат-то, хоть куда.




Да, это просто чудо!

 Вокруг него танцуют белки, зажигая по комнате свечи. Всё овеяно ладаном, застилается белым дымом.




Кажется, я доедаю.




Что со мною? Засыпаю.




6 акт

Всё в том же доме.  Звучит музыка. На сцене гаснет свет. Проходит время, Яков просыпается. Колдунья изменила его внешность. Он стал походить на карлика, у него длинный нос, нет шеи и безобразные руки.


Яков


Ах, в доме никого? Я спал?




Мне снился странный сон,




Таким был длинным он.




Случилось что со мной:




Я будто белкой стал,




И у старухи был слугой.







Ей обувь чистил по утрам,




И пол до блеска натирал.




А время шло и шло,




И мне как будто бы везло:



 




Я собирал с цветов росу,







В полях, у речки и в лесу.




Трудился, видно, я не зря,

              




          Перевели меня на кухню в повара.




И там служил я долго, 




И получил я должность




Нежданно и негаданно




Повара главного.





Меня хвалили за обеды.




Секрет от белочек узнал:




Тот суп, который здесь отведал,


 




Я запросто готовил сам.





Но заболтался что-то я.




Так мне домой давно пора.




Наверно, мама заждалась.






2 действие




1 акт

Смена декораций. Рынок.

Яков идёт по рынку. Слышит за своей спиной смех, но ещё не понимает, что смеются над ним.

Торговец 


Смотрите карлик! Все сюда!





Такого видели когда?

Прохожий
 
         А нос то, нос! Длиннющий.





Им задевает всё подряд.





Какой он не уклюжий.

Торговка


А шеи вовсе не видать.





Откуда взялся он? Как звать?

Яков



Над кем народ хохочет? 





Какой-то карлик, видно, 

Развеселил всех очень.

Яков видит свою мать и подходит к ней.

Яков



Вечер добрый! Вот и я.





Как идут твои дела?

Мать Якова

          Кто такой? Что нужно Вам?





Что хотите от меня?

Яков



В чём же провинился я?





Что случилось? Почему ты не 









узнаёшь меня?





Мама, Яков, я, твой сын.





Я ведь у тебя один.

Мать Якова

          Над моим не смейтесь горем.





Ох, мне эти разговоры!

Торговка


Сын, как восемь лет назад у неё 












пропал.




         Он пошёл с одной старушкой 





Ей помочь снести товар.












Был красавцем он послушным.





И его никто не видел





С этих пор.





Может, кто его обидел?

Яков



Что за вздор! 





Целых восемь лет прошло.





Значит, это всё взаправду,





Что в прислугах я ходил:





У колдуньи я служил.





Почему все так со мной?





Я для матери чужой.





Может, изменился слишком.





Я же был тогда мальчишкой!





Навещу отца теперь,





Да откроет ли мне дверь?

Яков уходит с рынка.





2 акт

Подходит к лавке сапожника и стучится.

Отец Якова

Что Вам нужно? Проходите.


                     
Что желаете, скажите?




Может пару башмаков?




Я заказ принять готов.




Или Вам футляр для носа?




Это ведь совсем не просто.

Яков 


Он не узнает меня. 




Кто мне скажет? В чём же дело? (говорит в сторону)




Есть ли зеркало у Вас?

Отец Якова

Вам глядеться в самый раз.

Яков смотрится в зеркало.

Яков


Что случилось с моим телом?




Что с моим лицом? А руки?




Длинный нос, как у старухи.




         Шеи вовсе не видать.





Знать меня заколдовали.

Отец Якова


В зеркале себя узнали?





Или, что ещё подать.





Больше некогда болтать.

Яков



Я, Ваш Яков, сын родной.

Отец Якова
Не шутите так со мной?





Нет уж сына моего восемь лет.





И не мил отныне мне белый свет.





А сейчас бы ко всему,





Было б двадцать лет ему.





Уходите прочь.





Мне Вам не помочь.




3 акт

Яков идёт по дороги и, дойдя до церкви, останавливается, садиться на ступеньки.

Яков


Все смеются надо мной.




Как мне справится с бедой?




Мать с отцом меня прогнали,




Во мне сына не признали.

Наступает ночь. Яков засыпает. В зале темно. Играет музыка. И снова рассвет. Яков просыпается.

Яков 


Рассвет. Куда теперь идти?




Кто скажет, где приют найти?




На паперти у церкви




Холодные ступеньки.





Остался я совсем один:




Себе слуга и господин.




Что делать между тем?




О, люди, мне ответьте,




Не уж то в целом свете


 




Не хватит места всем.




Пусть я судьбой обижен




И всеми я унижен:




Я, нищий карлик, я – бродяга,




Но не такой уж я бедняга. 






Плохая внешность – я не спорю.




Но это же ещё не горе.




Талант есть у меня!




Когда в прислугах я ходил,




Я поваром отменным был.




А нашей страны повелитель




Обеда вкусного любитель.




Наймусь к нему я на работу.




Вот эта мысль, да значит что-то!

Яков подходит к воротам дворца.





4 акт

Стража

Ха-ха-ха! Ты кто такой?




Шут гороховый, постой!




Что ты хочешь, отвечай?

Яков 


У меня одна забота




Я ищу себе работу, 




В этом не моя вина.




И прошу на кухню отвезти меня.

Стражник

Ну да ладно, проходите.




Всех заодно повеселите.

Все придворные, которые встречаются ему на пути, смеются над ним.


5 акт

Придворные

Карлик! Карлик!  Вот так да!





Как он к нам попал сюда?

Главный 


Кто же, кто в столь ранний час

смотритель дворца
Рассмешил, скажите, Вас?







Что здесь нужно, Вам, любезный?


Яков

Искусный повар я и знаю



Редких блюд секреты. 



Смотрителя по кухне увидеть я желаю.



Не откажите в этом.

Главный смотритель дворца ведёт его на кухню. 





6 акт

Смотритель дворца

Прошу любить и жаловать. 

(Указывает на Якова)

Смотритель кухни

Вы зачем сюда явились?






Кто Вы? Как Вас звать?


                            




Долго ль ремеслу учились?






Кто отец у Вас и мать?


Яков



Ни отца, ни матери,





У меня то нет.





Сплю себе на паперти





И смешу весь свет.





Предложить свои услуги








Я желаю Вам.

Смотритель кухни

  
Что, ж, несите слуги,







Всё, что нужно нам.







Мясо, яйца и вино, разные











коренья.







Мастерство проверим мы и










его уменье.

Смотритель кухни


Не достать  никак до плиты,






        Слишком ноги у Вас коротки.

Яков встаёт на скамейку, которую ему принесли.
Смотритель кухни 


Что на завтрак заказал







Наш сегодня повелитель?

(Обращается к одному из прислуг)

Прислуга по кухне


Я, конечно же, узнал.







Датский суп, смотритель.

Смотритель кухни

Вот увидим мы сейчас,






Как он выполнит заказ.






Блюдо вовсе непростое.






А премудрое какое!






В нём и клецки, и коренья – 






Это сложное творенье.


 

Яков начинает стряпать: всё, что нужно для супа режет и кладёт в кастрюлю.
Прислуги по кухне


Да работает он смело,









Видно, знает своё дело.




Поварята


Закипело, пар дымком





Валит из кастрюльки.





Поднимается легко





Маленькою струйкой.

Прислуги


Аромат какой вокруг!









Быстрота и ловкость рук.

Яков



Раз, два, три, четыре, пять.





Суп, пожалуйста, готов.





Пробу кто желает снять?

Главный повар


Нет, не подобрать мне слов,

(снимает пробу)

        
Вкус не передать.






Видно у волшебника






Обучался ты.

Смотритель кухни             
Да, таких учебников



(Ложкой пробует суп) 

         В мире не найти.

                                           
 
Завтрак герцогу снесите,






  
Обо всём мне доложите.





7 акт

Смена декораций.

(ъГерцог у себя в апартаментах.

Герцог



Кто готовил это блюдо?






Не видал я лучше.






Превосходно, просто чудо!






Отвечай, не мучай.

Прислуга


Но не знаем мы откуда





Человек незваный





К нам явился. Мал он ростом





Да с таким длиннющим носом -





Убедитесь сами.


Герцог


Только и всего?









          Пригласить ко мне его.

Якова приглашают к Герцогу. Тот, глядя на его внешность, смеётся

Герцог

         Так давно не смешил меня никто.



  

Назначаю я тебя





Младшим смотрителем кухни.





Не могу лишить себя





Я таких обедов вкусных.








Всем, я прозвище даю,





И тебя не обделю.







Не на шутку, а всерьёз





Назову тебя я – Нос.





8 акт 

Яков остается один.
Яков


Дни проходят безмятежно 




Я знаменит, теперь, богат.




Такому счастью каждый рад. 




И всё ж, печалью безутешной




Навеки омрачен мой  взгляд.




По матери и по отцу моя тоска,




И мне не передать – насколько велика.

 





9 акт

Смена декораций.

Яков идёт по рынку.

Яков


Сейчас я закуплю гусей,




Ведь завтра герцог ждёт гостей.




На весь, конечно, мир




Опять закатит пир.




Тут оплошать никак нельзя.




Все силы и уменье я приложу, друзья. 




Я слышал: князь страны соседней,

 




Что нынче к нам прибудет,




Знаток по разным блюдам, 




Имеет поваров отменных.

Яков-Нос подходит к одной из торговок.




Птица жирная у Вас –




Это просто высший класс.




Трёх гусей взвалю на плечи




Прямо с клеткой, будет легче.




Вот Вам плата за товар,




Пусть останется навар.

Останавливается по дороге, чтобы передохнуть.



 Отдохну я на пути,




 Далеко ещё идти.




 Что гогочите, скажите?




 



    
 Лишь одна, себе молчит,




 По всему – гусыня. Спит?




 Нет, во все глаза глядит.  




Как приду, так и зарежу,  




Чтобы мясо было свежим.

Гусыня

Ты, не тронь, меня прошу,




А не то, я, укушу.

Яков


Говорит, как человек.




Вот какие чудеса!




Не сыскать такой вовек.




О, скажите небеса,




Птица заколдована?

(Обращается к гусыне)




А тебе дам слово я,




Что не погублю тебя.




Не всегда же, мне ответь




Ты была пернатой?

Гусыня

Да Вы правы, к роду знатных






  
Относилась я когда-то.




Звали все меня Мими.






          Герцога Веттербока я дочь,




Не гоните меня прочь.




Яков


Не обижу я тебя, 




Станем мы друзьями.




Обошлась, увы, судьба

 


Так жестоко с нами.



Яков


И свою  открою тайну:




Поваром стал не случайно.




У колдуньи я служил,




Шкуру беличью носил.




Кем я стал теперь! -




И, не человек, не зверь. 



  
На кого же я похож!




Всех вокруг бросает в дрожь.








3 действие





1 акт

Смена декораций

Во дворце.

Герцог


Кто ответит: где же, Нос?

(Яков входит к герцогу)

Яков



Здесь, я, Ваша светлость?

Герцог


Едет знаменитый гость,





Он большой знаток в еде.





Побывал почти везде,





Путешествуя по свету.





Удивить его ты должен,





Думаю тебе  не сложно.





Стол из блюд разнообразь,





Чтоб не повторяться.








        
Сколько пожелаешь, трать:




 
Золото, брильянты.



 




          Знай, мне лучше нищим стать - 





 Не упасть лицом бы в грязь.

Яков



Безусловно постараюсь, Ваша честь.





Знаю блюд немало я, их не перечесть.








2 акт

Во дворце. Обед герцога и князя.

Герцог
   
Князь я рад, что посетили Вы меня.




Нравится ли кухня Вам моя?





Может, не отведали чего?




Вашу просьбу выполню легко.

Князь 

Всё изысканно и вкусно.




Повар у тебя искусный.




Ведь прошло немало дней,   




Познакомь же, с ним, скорей.




Герцог

Где же, Нос? Позвать его.






3 акт



Яков входит в зал.




Князь


          Нет смешнее никого





Не встречал я, верно.






Веселить пришёл меня, ты, наверно.





Но скажу тебе я: « браво!» -








Всё я видел на столе.





Вкусно было и вполне.





Только ты ответь мне прямо,

      





Блюда одного





Не подали, отчего?





То паштет-сюзерен.



  

Ты его не знаешь, в этом я уверен.



Яков


Блюдо это мне известно




И хочу признаться честно:




Им хотел я завершить




Ваше пребывание.




Я хотел Вас удивить.




И своё старание




Всё в него вложить.

Герцог

Попрошу, и к завтраку 



    
Названный паштет.




Я узнаю, правда ли




Он затмил весь свет.




Коль не справишься с задачею такой,




Распрощаешься навеки с головой.






4 акт

Яков



Как мне быть? Не слышал раньше 

(остаётся один)

О таком паштете.





Что со мною будет дальше?





Ни за что на свете





Я погибнуть должен.





Пощади, о, Боже!









5 акт

Смена декораций.

Яков пришёл в свою комнату.

Яков



Я принёс тебе печенье





И другое угощенье.





Вафли, пряники, конфеты –





Все девчонки любят это.

Гусыня

Благодарствую, мой друг,







          Очень даже вкусно. 







Но ответь, с чего так вдруг,




Тебе стало грустно?




Гусыня

Что тебя тревожит?




Мне доверься, расскажи.




Пожалею от души. 

Яков


Приготовить должен  









Я паштет-сюзерен.




А не то с плеч голова.

Гусыня        
Знаю это блюдо я.




Просто всё на первый взгляд,




Если есть чихай-трава,




Что цветёт в местах нелюдных.




Распускается она, только в новолунье,




Именно сегодня.




Под каштанами растёт, не иначе.




Помогу тебе я в этом, коль угодно.

  




Как найти её теперь – вот задача.




Есть каштаны во владенье?

Яков 

           Безусловно. Да. 

Гусыня

Хоть одно нам утешенье.




Поспешим туда.





Яков прячет гусыню под плащ.





6 акт

Стража

Извини, но был указ,




Чтоб тебя не выпускать.

Яков


Выйти в сад, хотя б на час,



          Разных трав в нём поискать.




Стена огромной  высоты,




Мне ни за что не убежать.

Стражник

Ты прав, пожалуй, проходи.




Да и куда тебе идти.

Яков идёт к тому месту, где растут каштаны, и выпускает из-под плаща Мими






4 акт

(Мими ищет нужную траву)

Гусыня


Под этим деревом не видно,





Под этим тоже не видать.








Темнеет быстро. Как обидно.





И где теперь её искать?

Яков



Я вспомнил – за рекой





Ещё каштан растёт.

    



Бежим, скорей, за мной.   





Быть может, нас удача ждёт.

(Бегут к озеру)

Гусыня


Не верю я своим глазам,





Чихай-трава. 

Яков



От смерти ты меня спасла.





Признаюсь, я безумно рад.





Какое это счастье!





Но отчего, знаком мне этот аромат?


Гусыня


Причина всех твоих несчастий





И есть та самая трава.





Я долго среди фей жила, 





От них узнала много я.

Яков



И нет сомнений, ты, права.



 




         Я вспомнил: в самый первый раз






         Суп у колдуньи ел как раз.





И тот же аромат пленил.









А после? После всё забыл.





Что делать мне Мими?





Гусыня


Мой друг, не торопись





И во дворец вернись. 





       
      

          Все сбережения возьми. 





Увидим, что потом.

Яков и Мими возвращаются во дворец.

В комнате у Якова.

Яков



Вот все монеты, что скопил.






С собой мы их возьмём.







Теперь то мы бежим?

Гусыня


Да, успокойся, наконец. 





Прими ты новый облик прежде.





Тогда появится надежда:





Покинуть нам с тобой дворец.





Чтобы случилось волшебство





          И не узнал тебя никто,





Ты должен этой травки съесть.








Прошу тебя я всё учесть.









Не убежать иначе отсюда ни за что.

Яков пробует траву и превращается в красивого юношу.

Яков



Что ж, я попробую её,





А вдруг случится волшебство.








Да что со мною? Я расту –





И в ширину, и высоту.

Гусыня


Красавец!  Просто не узнать.





И как теперь Вас величать?




Яков


         Так что же мы стоим,





Пока не рассвело, бежим.





Яков и Мими выбираются из дворца.









5 акт

Смена декораций. 

Яков



И снова я свободен.





Какое счастье жить!





Стоять под небосводом





И целый мир любить.




  
Благодарю тебя навек,





Ты, мой, единственный спаситель.





Я, горд, я снова человек!





А жизнь – мой друг и мой учитель.





Я много видел, испытал





И нет сомнения, страдал.





Теперь я вижу ясно:





Всё было не напрасно.

Гусыня


Куда же мы идём?





Вдали родной мой дом.

Яков



Тебя не брошу никогда





На родину, к отцу





Тебя я отвезу.





Там чары злого волшебства





Тебя покинут навсегда.





И станешь ты принцессой вновь,





К тебе вернётся красота.





И пусть отцовская любовь





С тобой останется всегда.

Гусыни


Мне не забыть: ни этот час,





Ни Ваших слов, ни Ваших глаз.




          Как счастьем дышит моя грудь!





Возьмём лишь то, что нужно.

Яков



Да облегчит наш длинный путь:





Добро, любовь и дружба. 

Все артисты выходят на сцену и поют песню.


1куплет


Много на свете Волшебников есть,

Только с тобой нам их не перечесть.


                                      Тихо ступают они по дорогам,


                                      Часто глядят на людей они строго.


Знают они всё про наши дела:


Кто сколько сделал добра или зла.  


Припев:


Волшебник, волшебник! Не прячься от нас 


И в праздник весёлый явись, хоть на час.


Тебя с нетерпением ждём, поспеши.


Открой нам все тайны прекрасной души.


2куплет


В чистых тетрадках появится днём.


И непременно зайдёт перед сном.


Может, на край сядет нашей подушки,


Может, шепнёт что-то тихо на ушко.


Новую сказку с собой принесёт.


И незаметно от нас ускользнёт.


Припев:


3куплет


Если в цветах потонули поля,

                                          
В солнечных бликах танцует земля,


Звуки желанные дарит нам скрипка,


Доброе слово вернёт нам улыбку,


                                  
Птицей взлетит в небосвод голубой:


Значит волшебник у нас за спиной.


Припев:

Конец

Елена Ординарцева-Тарасенко
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